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多文化共生について調べるー港図書館所蔵資料を使って 

 

「多文化共生」とは国籍や民族などの異なる人たちが文化の違いを認めあいながら、地域の一員として幸せに

生きていくことができる社会のことです。 

 港図書館の「多文化共生コーナー」は入口横にあります。英語、韓国語、中国語、ポルトガル語、スペイン語、

タイ語、ベトナム語などさまざまな言語で書かれた本、多文化を理解するための本、日本語学習、外国語学習の

本もあります。 

 

１.本から調べる 

①.多文化共生を理解するために 

・『第２次名古屋市多文化共生推進プラン』  名古屋市観光文化交流局観光交流部国際交流課／編集   

名古屋市観光文化交流局観光交流部国際交流課 ２０１７ タイトルコード：1001710010973      

・『あいち多文化共生推進プラン２０２２』 あいちの多文化共生をデザインする       

愛知県県民生活部社会活動推進課多文化共生推進室 ２０１８ タイトルコード：1001710105639 

・『多文化共生キーワード事典』  多文化共生キーワード事典編集委員会／編 改訂版 明石書店 ２０１０

タイトルコード：1001010016489   

・『対話で育む多文化共生入門 』ちがいを楽しみ、ともに生きる社会をめざして  倉八順子／著   

明石書店 ２０１６  タイトルコード：1001610038741      

・『外国人の就学と不就学』 社会で「見えない」子どもたち 小島祥美／著  大阪大学出版会  

２０１６ タイトルコード：1001510115140  著者は愛知淑徳大学文学部教育学科准教授     

・『多文化絵本を楽しむ』  福岡貞子／編著 ミネルヴァ書房 ２０１４ タイトルコード：1001310147807  

・『多文化に出会うブックガイド』  世界とつながる子どもの本棚プロジェクト／編  読書工房 ２０１１ 

タイトルコード：1001010148771         

・『まんがクラスメイトは外国人』 多文化共生２０の物語  「外国につながる子どもたちの物語」編集委員

会／編  明石書店 ２００９ タイトルコード：1000910003205  児童図書  

・『同級生は外国人！？ １どうしてルールが守れないの？』 多文化共生を考えよう 吉富志津代／監修 汐

文社 ２０１８ タイトルコード：1001710089106 監修者は名古屋外国語大学世界共生学部教授 児童図書  

②.日本語・日本文化を理解するために 

・『「やさしい日本語」の手引き』 外国人に伝わる日本語 

多文化共生リソースセンター東海／企画・編集  愛知県地域振興部国際課多文化共生推進室 ２０１３ 

タイトルコード：1001310005576 

・『こどものにほんご １ 』 外国人の子どものための日本語  西原鈴子／監修   

スリーエーネットワーク ２００２ タイトルコード：1009911080591    

・『世界で人気の和食』英訳つき  松村眞由子／著 池田書店 ２０１６ タイトルコード：1001610063568      

・『留学生のための漢字の教科書初級３００』  佐藤尚子／著 改訂版  国書刊行会 ２０１４ 

タイトルコード：1001410074971      

2.ホームページから調べる 

・名古屋国際センターＮＩＣ http://www.nic-nagoya.or.jp/japanese/nicnews/archives/22834 

・愛知県国際交流協会 http://www2.aia.pref.aichi.jp/ 

・名古屋ＹＷＣＡ http://www.nagoya-ywca.or.jp/ 


